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APOEKTOHUMBbI: CEMAHTHUKA, IIPATMATHUKA
U JIMHT'BOKY.JIbTYPOJIOIrUsA'

C onopoil Ha UCCIe008aAHUsL COBPEMEHHBIX BOCHIOYHOEBPONEIUCKUX TIUHSBUCTIO8 BNEPEbLE
npOGeOeH aHANU3 PYCCKUX a(D@DEKMOHUMOB (IACKAMETbHBIX 60KAMUBOB) KAK 3HAUUMOIU YaAcmil
IMOMUBHOU TEKCUKU, PEUegoeo dmuKema u IuneeoKyivmypul. Mcciedosanue aggexmonumos
no3gonsiem noopobHee ONUCANb NPASMAMUYECKYVIO CReYUMUKY U OMMEHKU IMOYUOHANbHO-
OYEHOUHO20 3HAYEHUsT OOPAUeHUl, a TAKJICe BbIOENUNb HEKOMOPbLE UOUOINHUYECKUE 0CODEH-
HOCMU ynompeonenus NOOOOHbIX eOUHUY, CA3AHHbIE KAK ¢ CUCMEMOT A3bIKA U IKCMPATUHGU-
CIMUYECKUMU XAPAKIMEPUCTIUKAMU KOMMYHUKAYUL, MAK U ¢ KAPMUHOU MUPA 8 YeloM.

KiroueBbie croBa: adpekTOHHM, OOpalieHus, PEYEBOH ITHUKET, JUMHHYTHBBI, JHHIBO-
KYJIBTYPOJIOTHSI

IlepBrie mecatunerns XXI B. B 3amagHoil U pOCCUMCKON JIMHTBHCTHKE IIPO-
[UTH T10J] 3HAKOM HCCIIEIOBAHHUS PEUEBOI arpecCuu, PUTOPHKUA HEHABHCTH, S3bI-
Ka BpaXKkbl, XEMTePCTBa, YTO ObLIO OOYCIOBIECHO aKTyalbHBIMH COLUOKYJIbTYP-
HbIMU (hakTopamu. Korga NMHIBHCTHYECKAs MOZAa Ha aroHaJbHOE B SI3bIKE U
KOMMYHHUKAILIMH YXOIUT, BCE Yallle MOSBIISIFOTCS PabOThI, CO3JaHHbIC B PyCJIE TaK
Ha3LIBAEMOW JMHIBHCTUKH npuMupenus (Peace Linguistics), paccMaTpruBaeMoii
Kak BakHas 4dacth Peace Studies [1] u mpencraBieHHOM padOTaMU TaKMX yde-
weIxX, Kak JI. Kpucran, I'. ne Maroc, A. Kepruc, I1. ®pugpux u gp. (moapodHee
0 KOHIIENTYyaJhLHOM HAIlOJIHEHWMH TepMuHa Peace Linguistics B coBpeMeHHOMR
JIMHTBUCTUKE cM. 0030p [2]). BecbMa mmoka3aTeabHOM IPEACTaBISCTCS YacTo
LUTHPYeMas B 3amaHbIX HcciaeaoBaHusx Mbicib [. Kpucrama, chopmyaupo-
BaHHAs MM elle Ha pyOeke BEKOB, O HCOOXOIUMOCTH YTOYHEHHS 3a/1a4 M I1O-
XOJIOB COBPEMEHHBIX JIMHIBUCTHUYECKHX HcciaenoBanuii: «B 1990-e rogsl B 00-
mecTBe ¢(hOPMHUPOBATIOCH MHEHHE O TOM, YTO IIPUHIIUIIBI, METO/bI, BEIBOABI U
HaIlpaBJICHMS TPUMEHEHMS JIMHIBUCTUKH JOJDKHBI PaCCMaTPUBAThCS B KAUeCTBE
CPEICTB IMPOJABIIKEHUS MHpa M IIpaB YelOBeKa Ha I100ajIbHOM YpOBHE. DTOT
IOAXOJI MPEAIoIaracT HeoOX0JUMOCTh Pa3BUBATh T SA3BIKOBbIC IPAKTHKH, KO-
TOPbIE CIIOCOOCTBYIOT YBa)KUTCIIBHOMY OTHOIICHHIO KaK K OTAEIbHBIM HOCHTE-
JISIM SI3BIKA, TaK M K S3BIKOBEIM coobrectBam» [3. P. 254-255].

Hcropuuecku mnepBoit (hopMoil peanu3alidi JMHTBUCTUKHM IIPUMHMPEHUS Kak
TapMOHHU3HUPYIOLIEH, YCTPAHSIOIIEH arpeccuio S35IKOBOM IIPAKTHUKH, OBLI pede-
BOM 3THKET, IO KOTOPHIM TPaJAUIIMOHHO IIOHMMAIOT COLIMAIBHO 3aJaHHbIE IIpa-
BHJIA PEUYCBOrO MOBEACHUS JIIOJCH B COOTBETCTBHH C MX CTATyCHO-POJIEBBIMH U
JIUYHOCTHBIMH OTHOIICHHUSIMHA B O(PHUITMATLHON M HEO(PUITHAIEHOW 00CTaHOBKE
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oomenns. B XXI B. B 0TeueCTBEHHON JTUHTBUCTHKE ITOSBHJIOCHL HEMAJIO padoT,
00BEKTOM H3YUYECHHS KOTOPBIX CTAHOBHIIMCH Pa3HbIC aCIIEKThl PEUEBOI0 ITHKETA:
OT y4eOHUKOB [4] ¥ mepen3ganus CTABIIMX KJIACCHYECKHMH MOHOIpa(HIECKuX
HCCIIeIoBaHuH [5, 6] 10 (GyHIAMEHTAIBHOTO CIIOBAapsl PYCCKOI'O0 PEUEBOrO STH-
kera [7].

Bwmecrte ¢ TeM B 1oiie 3peHHs] OT€UEeCTBEHHBIX JIUHI'BUCTOB IIPAKTUYCCKH HE
romajaeT Takas pa3sHOBHUIAHOCTh KOMMYHUKATHBHBIX €IUHHULI, KaK apdexmonu-
mout (mar. affectus ‘uyecmeo, smoyuu’ + rped. Ovopd ‘ums, Hazéanue’), TOM KO-
TOPBIMH TTOApa3syMeBaeTcs «oopamenue (cioBo min ¢pasa), UCIONB3YEMOE B
CUTYyalHsaX OJM3KOro 3HaKOMCTBA, Yallle BCEro (XOTs, BO3MOXKHO, HE MCKIIFOYH-
TEJIbHO) B OTHOIICHHUSIX MEXIY CYIpPyraMH, JIIOOOBHHKAMH W B OTHOIICHMSX
ponuteneit u gereit» [8. S. 165]. Bee Bo3pacraroniuii HayuHbIH HHTEpeC K ad-
(hekTOHMMAM ompeneiseTcss U (GOPMHUPYIOIICHCS B 3alaHON JUHIBUCTHKE HC-
CIIEA0BATENLCKON IMPo0IEMaTHKON HHTHMHOIO JucKypcea [9].

TepmuH appexmonum BIEPBbIC MOSBISIETCS B JUHIBUCTUYECKHX HCCIEHO-
BaHMAX B caMoM KoHIle XX B. BaxkHO OTMETHUTH, YTO IEpBOHAYAIIEHO aBTOP
TepMHUHA IOJIbCKas HcienoBarenbHuna O. BonpHuu-I1aBnoBcka B cepun paboT
[10, 11] mpoTHBOIOCTABHIIA JTJACKOBbIC BOKATUBHI 110 KPUTEPHIO «CHCTEMHOCTD /
HWHIMBHIYyaJIbHOCTBY W pa3leiuiia uX Ha JBe IPYIIILL: affectiva (y3yalbHble Me-
JINOPaTUBHBIE E€IWHUILI THIA J00UMbIIL, 3AUHLKA, COAHLIWKO) U afektonimy
(YHHKaJBHBIE, aBTOPCKHE, WHAWBUAyaIbHbIC €IUHHUIBI THIIA KYKPbIKCUK, Kapa-
nyzenyux, ooux, Caxun, Mawywyneurxa). Ilocnenane D. Bonpanu-IlaBnoscka
Ha3bIBajla TAK)KE MHTUMHBIMH MMEHAMH, OTACIbHO MOAUYEepPKUBas TOT (HakT, uyTo
OHH SIBJISIFOTCS. PEAKAMH EAMHHMIIAMHM U HE BKJIIOYAIOTCA B 00mmue ciaoBapu. Oj-
HAaKO COBPEMEHHBIE BOCTOYHOEBPOICHCKHE HCCIIEIOBATEIIM, B ILIEJIOM CUHTas
METOIOJIOTMYECKH TO pa3Judue ONpPaBIaHHBIM, YOSIUTEIHHO JOKA3bIBAIOT Ye-
pe3 aneuIIInui0 K KOHKPETHOMY JICKCHYECKOMY U KOMMYHHKAaTHBHOMY MaTepH-
ajy, 4To rpaHuia Mexay addexruBamu U ahPpeKTOHNMAMM CHIIBHO pa3MbITa:
TaK, CyIECTBYIOT ah()EeKTOHMMBI, KOTOPbIe HEBO3MOKHO OJHO3HAYHO OTHECTH K
MMEHHM HApHMIATSIbHOMY WM UMEHH COOCTBEHHOMY (HAIIPUMED, IOSBHUBIIMICS,
o1 JaHHRIM HalmmoHaIsHOro KopIryca pyccKoro si3blka, B caMoM KoHre 1990-x rr.
Macuk MOXET OBITh KaK IMMHHYTHBHON (POPMOM MYKCKOI'0 HMEHH COOCTBEHHO-
ro (Mapk, Mameeii, Moucei wau np.), Tak U IEPUBATOM OT Macenbkui (‘Ma-
neHbkuit’). KpoMe Toro, M3BECTHO, YTO CIIOBAPH CIABSHCKUX SI3bIKOB OOBIYHO HE
BKJIFOYAIOT B CBOM COCTaB YMEHBIIHUTEIBLHBIE POPMEI BTOPOH M TPETHEH CTEIIEHH
JICPUBAIUH, YTO TAKXKE 3aTPYIHSACT OTHECECHHE TOJOOHBIX TUMHUHYTHBHBIX €I~
HHI[ K OJTHOH M3 JIBYX BBIMICYKa3aHHLIX Tpynil [12. S. 294].

OTedecTBEHHBIE UCCIIEIOBATEIM PYCCKOrO PEYEBOI0 ATUKETA yiKe 00paIain
BHMMAaHHE Ha TO, YTO «COLMOJHUHIBUCTHYECKOE U KYJIbTYPOBEIUECKOE HCCIEH0-
BaHME OOpallleHHI OXBaThIBACT, IIPEXKIE BCETO, Y3YyalbHO 3aKpeIrieHHbIC (OPMBI
1 yOOTpeOJEHUS, 00HAKO HAOO UMEmb 6 68Uy, 4O 6 peull 803HUKAem U MHO-
Jlcecmeo  OKkkasuoHanvheix (BelOeaeHo Hamu. — B.E)» [4. C. 94-95]. Ilo-
BHIMMOMY, YHHKAJIbHEIE, OKKa3HOHAJIbHBIE ad(hEKTOHMMEI (aghhexmuevl B KOH-
neniwn O. BonmsHnd-ITaBnoBckoi) ere KIyT CBOUX HCCIIeoBaTeNeH.
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B oredyecTBEHHOM S3BIKO3HAHMM TEPMHUH «a(p(HEKTOHMM» IJIs 0003HAYEHUS
0c000ii (hopMBbI 0OpalllcHUI ITOKAa HE UCIIONIB3YyeTCs (peadaiiiinee HCKITIOUEeHHE —
pabota o ¢panirysckoM amemasatuse [13]), caMo 3TO JTMHIBUCTHYECKOE SIBJIIEHHE
IMOYTH HE u3ydaercs (cM. paboTy Mo HEMEUKOMY s3BIKY [14] u cyrybo omuca-
TeapHyI0 padoTy [15]), B TO BpeMs Kak B padoTax MOJbCKUX (CM. 0030p Bax-
HeWmmx n3 HUX B [16]) u ykpanHckux [17-21] yueHsIx adhPEeKTOHUMEI BCE YaIIe
CTaHOBSTCSI 00BEKTOM MHOI'O- M Pa3HOACIIEKTHEIX nccieaoBannii. B 2010 r. 6611
OmyOJINKOBaH IEPBBIA B MuUpe ciaoBaph addexronumoB (Oomee 500 eamHmui),
CO3/IaHHBIH MOJILCKUMH YYCHBIMH I10 pe3yIbTaTaM IIHPOKOT0 HHTEPHET-0IPpOca,
B KOTOpOM IpuHsau yuactre oonee 1600 mons3oBareneit [22].

B Ilomnble e mpoBeieHO W HECKOJIBKO KOHTPACTHBHBIX UCCISAOBAHUM, B KO-
TOPBIX COMOCTABIIIOTCS a)(HEKTOHMMEBI Pa3HbBIX, IPEIKIEC BCETO CIABSIHCKUX, SI3bI-
koB. Tak, Ha MaTepuaje OIHOIO M3 OMUPAIOLIMXCSA Ha MHTPOCIEKIMIO OIPOCOB
IIOJIbCKO- M PYCCKOS3bIUHBIX YYAIMXCS MAardCTpaTypbl ObLIM BBIZCICHBI CaMble
IIOMYJISIPHBIE JIACKOBbIE OOpAaIeHHS: CPEeIu IMOJIBCKOM MOJIOAEKHU 3TO kochanie,
skarbie, kotku, misiu (obumblll, coxposuwe, KOMEeHoK, MUUWKA), Y PyCCKUX 3TO
arobumvll / nrobumast u cepoye [23]. IHTEpEeCHO COMOCTaBUTEL 3TH JAaHHBIE, ITOIY-
YEHHBIE MOJIBCKMMH JTUHIBUCTAMH, C PE3YJIbTaTAMH JIPYIOro, COLMOIMHIBUCTHYC-
CKOI'0 SKCIIEPHMEHTA, IIPOBEACHHOr0 CPEIU PYCCKOSI3bIYHBIX CTYACHTOB MPUOJIH-
3UTENBEHOro TOoro e Bospacta (crymentsl I-1II kypcoB) B Mopaosuu B 2018 1.:
«PecroHIeHThl MCIIONB3YIOT B KauecTBe OOpalleHHs HaMMEHOBAHME IIPEAMETa
WIM SIBJCHUS PEajbHOM EHCTBUTEIBHOCTH C YMEHBIIMTEIbHO-JIACKATEIbHBIM
OTTEHKOM U 0€3 OTTeHKa (30710muye, pblOKd, KUCKA, KOIOACKA, MAMpewKa, npuHy,
npuHyecca, pulyaps, 3aHo3ka U 1p.). Bce omnpoleHHbIE yKa3ai, YTO Ha3bIBAHHE
TEX WM WHBIX WICHOB CEMbU HOCHT TIO3UTHBHBIA XapaKTep, YTO SIBIISETCS 3aJ10-
T'OM ONTHUMAJILHO JOBEPHUTEIIBHBIX OTHOIIEHHY [24].

CocTosl B THIIO-TMIIEPOHMMHYECKHX OTHOIICHUSX, a((PEKTOHMMBI OTJIMYA-
FOTCSI OT OOBIYHBIX OOpaIlEHUH KaK B CEMaHTHYECKOM, TaK U B IIParMaTHYECKOM
OTHOIIICHHH. BO-TIIEPBBIX, OHM AaKTyaJU3MPYIOTCS IIOYTH HCKIOYHTEILHO B
OJIM3KUX, B OCHOBHOM JIBYXCTOPOHHHX OTHOIICHHSX, SIBJISISICH COCTABHOM Ya-
CTBhIO T€PMETHUYHOIO SI3bIKA Maphl (CYIMPYTH, JIIOOOBHUKH, IIAPTHEPHI 110 JKU3HH),
ceMbH [25] i o4eHb OMM3KUX Ipy3ei. XOTS HCIonb3oBaHre ap(heKTOHNMOB
MOKET BBIXOJIUTD 32 PAMKH 3THX OTHOIIECHUH (B CTOPOHY O0JIee MHUPOKOro Kpy-
ra), OHH, KaK IIPaBUJIO, UMEIOT ropaso 0ojiee y3Kyro 00J1acTh IPUMEHEHUS, YeM
0OBIYHBIC 0OPAIIEHHS, HCIIOIh3yEeMbIC B TOH MM WHOW MHUKPO- MITH MaKpOCOITH-
armpHOM Tpymire [26]. IMeroTcs cTaTUCTHYSCKUE JaHHBIE, CBUIETEILCTBYIOMINE,
yto 76% 3adUKCHpOBaHHBIX YyIOTpeOieHni adGhEeKTOHMMOB OPHEHTHPOBAHbI
MPEeX/e BCcero Ha caMbix Onmskux jojeit [20. C. 48]. OnHako ¥ B Kpyry Oiau3-
KMX KOMMYHHKAHTOB, B KOTOPBIi BXOIAT BJIIOOJIEHHBIE (CYIPYTH), POAMTEIN U
JeTH, OMW3KHE W JallbHHE POACTBCHHHKHM, IPY3bs, 3aMETHA OIpeaeicHHas
Hepapxusi B HCIOJb30BaHMH a(pPEKTOHMMOB, YTO IIPEIONPEACIIEHO OOraThiM
CIIEKTPOM COITUATBHO-TICHXOJIOTHYECKAX U KOMMYHUKATHBHBIX POJICH, Bceraa
CYIIECTBYIOIIMX B MUKPOTPYIITaXx.

Bo-BropbiX, ahGheKTOHUMbI XapaKTEPH3YIOTCS CUJIbHBIM AMOLMOHAILHBIM
MParMaTHYECKUM 3apsiIoM H (ZIaXKe B OTPBIBE OT KOHTEKCTA) MPOTOTHITHYCCKH
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JIEMOHCTPHUPYIOT HO3UTUBHOE OTHOIIICHHE aapecaHTa, B TO BpeMs KaK I10JaBIIs-
fo1ee OONBINMHCTBO 3TUKETHBIX (POpMYsI BOOOIE M OOpalleHUi B YaCTHOCTH
00 HeUTpadbHBI [27], MO0 c1ab0 3MOIMOHAIBHO 3apsKEHBI, pyTUHHBI [28],
X0Ts, 0€3yCIIOBHO, HAOIIOMAIOTCS M arpeCCHBHEIE (DOPMBI OOPAILEHMIA.

B-tperbux, ahHeKTOHUMBI KaK JEKCHKO-CEMaHTHUYECKas IpyIiila BecbMa He-
cTaOMIIBHBI U MOABMOKHBEI. Kak clieayeT U3 pe3ylbTaToB aHalk3a PeueBOro Ma-
TepHaia, IIPOBEACHHOIO MOJBCKUMU HccnenoBarersmu [8, 10, 29], B 1uHTBO-
KyJIbTypaX CYIIECTBYIOT €IHHHUIIbI, KOTOPbIE MOCTOSHHO, HA IPOTSHKCHUH MHO-
TUX JCCATHICTHH, €CIM HE BEKOB, HCIOJIL3YIOTCS JIIOABMHM, COCTOSIIHMH B
ONIM3KUX OTHOIICHUSX (CP. B PYCCKOM SI3BIKE: 00YCHbKA, OAOYUIKA, CUACTbE MOE
A MH. ZIp.), OOHaKo Oomibmias 9acTh ap(HEKTOHMMOB HCIOIL3YETCS SITH301AYe-
CKH, OKKa3HOHaJIbHO, B 3aBUCUMOCTH OT IIapaMEeTPOB KOMMYHHKATHUBHOM CUTYa-
IIUH, W3BECTHOM TOJIBKO yJacTHHKaM B3amMmozciicTBus. Kpome Toro, peueBoit
9THKET, KaK M caM S3bIK, IIOCTOSHHO MpeTepleBacT u3MeHeHus, U Te addexro-
HHMBI, KOTOpPbI€ ObLIM BO3MOXKHBI €IlI€ HECKOJIBKO NECATUICTHH HA3aJ U MOI'YT
COXPaHATHCS B PEUU IIPEACTABUTENICH CTApIIEero IMOKOJICHUS, MOIYT CTaTh MPHU-
YHUHOM KOMMYHHKATHBHOIO cO0s MM jgaxke KoHMaukra. Cp. HPOHUYECKOE OITH-
caHue cMeHbI ahp(PEKTOHMMOB Cpeu ONHM3KUX POJACTBEHHUKOB I10]] BO3IEHCTBH-
eM OBICTpPOTEKYIIEH Moabl: « S mojomen K HeMy, MIapKHYJI HOrOM M Ha3Ball €ro,
KaK MEHSI YUHIIH, 00po2um 0s0ouKol. — Ah ¢al — BOCKIIMKHYI OH HE 0€3 yIuB-
JIEHUS W IICJIKHYJ Y MEHs MajbleM 110 caMbIM MOUM HocoM. — Kakoii st Tebe
os0rouka? Banop. 3oBu MeHs mon cousin. C 3THUX TIOp s 3BaJ €0 He HHaYe, KaK
kysenom» (M. Illarunsia. CBos cynp0a).

B cBoe Bpems HeMenkui muHrBUCT . JIai3u cooTHEC crienupuKy MEHOBa-
HHS APYr JApyra BaIOOJICHHBIMU C JIpPEeBHEH, Marumueckoi (pyHKIMEH S3bIKa U
MH(OIOrHYecKOl BEPOH B «MAarui0 MMEHHY». «...YEJIOBEYECKOE HMS CTOUT B
LIEHTpEe Kpyra Marundeckux npeacrasiaeHuii» [30. S. 27]. Beibop B Ka)aoi KOH-
KpETHOM KOMMYHHMKATHBHOM CHUTYallM{d TOTO MJIM MHOI'O HUMEHHM I BO3JIIO0JICH-
HOT'O II03BOJISIET IIEPEHACTPOUTh KOMMYHHUKATUBHBIE KOJBI, JOOMBAsCh Pa3HO00-
pasHBIX mparMaTHueckux 3 ¢ekToB. B 3TOM cMbIcie moKa3aTeabHa IepennucKa
J1.O. Bpuk u B.B. MaskoBCKOro, B KOTOPOil HCIIOIB3YIOTCS aOCOIIOTHO YHH-
KanbHBIE oOparieHus (apheKTOHNMBI B TIEPBOHAYAILHOM 3HAYEHUH 3TOIO TEP-
MHHA), TaK, TOJIBKO B OJHOM KOPOTKOM ITHCbME HaXOIMM HECKOJbKO spYaiIImx
MPUMEPOB: «Bonocenouex moti! Crnacu0bo, 3a JaCKOBOE MUCHMEI0 U 3a TO, YTO
ayman 000 MHE B JIEHb MOEro poxueHus. <...> JlrwoOmo tebs, [[]enum!! To
moii? Tebe Oonbire HUKTO HE HyKeH? I coBceM TBOsI, poorot moti oemux! Bee-
ro nenyro. Jlwisy (ITucemo JI1.IO. Bpuk B.B. MaskoBckomy, cepeanHa HOSOPS
1921 r.).

AHanu3upys J1acKaTelbHbIE BOKATHBBI IOJBCKOr0, (hpaHIly3CKOIo, HMCIIaH-
CKOT'0 ¥ TOJUIAHJICKOTO SI3BIKOB, IONbckue uccaenoBatenu . Ilepnun u M. Mu-
neBckast [8. S. 166—167] BelaeHIN CASAYIONIHE IPYIIbl aP(hEeKTOHUMOB (T0JIb-
CKHME U HEKOTOpbIE MCIAHCKHE IIPHUMEPHI B3AThI U3 UX CTAThH [8] U IOMOIHEHBI
HaMH aHTJIMACKMMH M PYCCKUMH JIEKCEMAaMH ):

1) Ha3BaHMS KUBOTHBIX W WX dacTel Tena (kotku, kitten, gatita (‘koTeHOK’),
Kuca, NMmeHYuK, X60CMuK, J1anka),
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2) IeKCeMBbl ¢ apXHceMol ‘cuactbe’, ‘N000BB’ (kochanie, my love, amor
(‘mo00BE’), cuacmuve moe);

3) neKceMbl ¢ apXxuceMor ‘mieHHoe’, ‘noporoe’ (skarbie, my treasure, tesoro
(‘cokpoBHILE’), 3010mye, OPULTUAHM);

4) nackaTelbHbIC HOMHHAIUY AeTel (dzidziu, baby, bebé (‘nerka’), desuyno-
Kd, MALbIWKA, KPOXOMYIbKA),

5) Ha3BaHus HeOECHBIX Tell (sfoneczko, sunshine, sol (‘COMHIIE/COMHBIIIKO),
36€300UKd, ACOUKA);

6) pactutenpHas Mmeradopa (kwiateczku, my flower, flor (‘ysemouex’), po-
304Ka, 200KA);

7) ractpometadopa (cukiereczku, sweetie, bomboncito (‘xonderka’), nu-
POdICOUEK, OYIOUKA);

8) nmeHa MH(DOIIOTHYECKAX M CKa304YHBIX MepcoHaxkel (aniofeczku, (little)
angel, angelito (‘anrenodex’), boeuns, mysa, Benepa, ges, nepu),

9) comatusmsl (serduszko, sweetheart, corazon / corazoncito (‘cepredko’),
HOCUK, PyYeHbKA),

10) HOMUHAIH BBICOKUX THTYIOB (ksigzniczka, (my little) princess, princesa
(‘mpuHIIECCa’), KHAZIOUIKA, KOPOAEBA, 2EPYOSUHSL, YAPUYQ);

11) uHTEmNeKTyanbHbIe, IICHXHYECKHE M  TEJIECHLIE  XapaKTEPUCTHKH
(przystojniaku, handsome, guapo (‘KpacaBuuK’), MUIAUIKA, YMHUYKA, CUMRAMS-
2a);

12) Ha3BaHUs POICTBCHHHUKOB (matko, mummy, mami (‘MaMouka’), TareHb-
Ka, BHYHUeHbKA, OOUCHbKA, CHIHOYEK, POOUMbLIL),

13) nekceMBbI ¢ apxuceMol ‘MyXuuHa’, “keHIMHA  (dziewczynko, lass, chica
(‘meBymIKa’), MysCUHOK, CapyueyKa, 0e60HbKA);

14) numuHYTHBHBIE (OPMBI COOCTBEHHBIX MMEH (Petri, Pete, Pedrito (‘Ile-
1), Barepouxa, Kamwowa, Caneuka);

15) Ha3BaHUs HESICHOW ATUMOJIOTHH (IIONBbCK. bromba (BBIIYMaHHBIN IIEPCO-
Ha)K IETCKOM KHHUTH), HCII. arrobo (‘BOCTOPT’); nycenvka, aiowka, 3a3H00VUIKa).

A (DHEKTOHNMEI HE TOIBKO BEIPAKAIOT SMOIIAH TOBOPSILETO, HO M BIMSIOT HA
ajipecara, CoJepXar B cebe OILEHOUHOE CYKICHHE — BCE DTO CBUCTEILCTBYET O
TOM, 9TO PacCMATPUBAEMBIE €AMHMIIEI MMEIOT 3HAUMTENBHEIN IparMaTHIeCKUi
MTOTEHIINAJI. PelIeBaHTHBIM SBIISICTCS aHAJIN3 YMOIMOHAIBHON, YKCIIPECCUBHON 1
OIEHOYHOW KOHHOTAIIMI KaK COCTaBHBIX YacCTEH IMparMaTHYecKoro KOMIIOHCHTA
sHaueHusT apPEeKTOHNMOB. BecCropHO, 3KCIIPECCHBHBI KOMIIOHEHT 3HAYEHHS
a(h(EeKTOHNMOB HEOTHEIUM OT AMOIMOHATILHOIO, TTOCKOIBKY OHH «BEHIPAKAIOT
HE TOJBKO IIParMaTHUYECKYI0 YCTAHOBKY TOBOPSIIErO Ha OE3yCIOBHOE IOBEIE-
HUE 0 aJipecara 3HAYMMEIX aKIIEHTOB B PEYH, HO HEN30EKHO CBUAETEILCTBYOT
00 3MOLIMOHAILHOM IepeKMBaHNM UM 3THX MoMeHTOB» [31. C. 303]. Ouenka,
SKCIIPECCUBHOCTh U OMOIMOHAILHOCTh HAXOIAT OTPaXkeHHe B KaxxaoM addek-
TOHHME W BBI3BIBAIOT Y COOECEHNUKA TOT HJIM MHOM BECOMBIH MparMaTHYecKui
a¢dexr.

Hexoroprie aphekTOHMMEI KaK B 3alagHON, TaK M B OTE€YECTBEHHON dTHKET-
HOM TPagdIMi MOTYT BBICTYIaTh B KA4eCTBE BAKHOW YaCTH KOMILIHMEHTA.
I{eHHOCTh KOMIUTMMEHTA KaK JJIEMEHTa PEYCBOM IESITEIBHOCTH 3aKIIIOYaETCs B
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TOM, YTO OH 3aKJIaJbIBAE€T OCHOBY 3(P(EKTUBHOIO OOIIECHHS, YCTAHABINBACT XO-
polliie OTHOLIEHUS C aJpecaToM, BO3ICHCTBYET Ha HEro B IOJB3Y ajpecaHTa,
HacTpauBaeT Ha HYXKHBIM J1aJl, TOBBIIIAET CAMOOLICHKY KaK aapecaHTa, Tak U
axgpecara [32]. HanussiBanue Heckoabkux addexronumon («Llemyro Teds Bcro,
eonybywka, kpacasuya mos,, conmuviuuko moe. Ellle n elie, KPemKo, KPEImKo»
(U. Potun. ITpuroBopeHHEIN K pa3inyKe) dKCIUIMIUPYET BBICOKHHM YPOBEHE SMO-
LMOHAIBHON TOHAJIBHOCTH, IIepeJaBas MaKCUMAJIbHO ITOJIOKHTEIbHOE, JIF000B-
HOE OTHOIIIEHUE aJpecaHTa K ajpecary.

Omupasich Ha TPYAbl MOJbCKUX U YKPAUHCKHX HCCIIEI0BaTeNIel, MOKHO BbI-
JICINTh Pa3HbIe THIIBI KOMMYHHKATHBHBIX peakiuid Ha ah(HEeKTOHUMBI, HAXOIs-
LMECs BHYTPU JBYX IIOJIFOCOB: OT ITOJIOXKHTEIBHOI'O 0 HETaTUBHOI'O Pearupo-
BaHUS KaK pe3y/ibTaTa 3aluIaHuPOBAHHOTO MJIM HE3aILUIAHUPOBAHHOTO TEPIIOKY-
THBHOTO 3 deKra.

Vxpaunnckas ucciaenoparenpanna O.M. MokiIsgk oTMedUaeT, YTO peakify Ha
a(peKTOHUMBI ClleyeT aHaJU3UPOBATh B IBYX ILJIaHAX: BHEIIHEM, [TOBEACHYE-
CKOM M BHYTPEHHEM, IICUXO0JOrnyeckoM. IToBemeHuecKkre peakiiuu MOr'yT ObITh
SKCIUTHIIMPOBAHEl BepOalbHO (pelIMKaMHu-OTBETaMKM) W HeBepOanasHO (mapa-
JIMHTBUCTUYECKUMHU CPEICTBAMH); MOBEACHYECKH HE BHIPa)KEHHBIC — aBTOPCKUM
OIMCAaHUEM 3MOIMOHAIEHOTO COCTOSIHHSL cOoOecelHMKa (peub HUICT O XYyIO0XKe-
CTBEHHOM H300pa’keHHMM KOMMYHHUKAILIMM) WIM BO BHYTPEHHEH peud aapecara
[20]. Amanm3 maHHBIX HarmmoHampHOTO KOpPITyca PYCCKOrO S3BIKa ITO3BOJISCT
BBIICIIUTh, HAIIPUMED, TAKUE THITHI ITOJIOKUTEIBLHBIX PEaKIHii:

a) Adbdexronnm Ha adHEKTOHNM:

« Taneuka... — Mamouxa, 3o Mmos moukay (JI. Ynumkas. Kazyc Kykorkoro);

0) OTBETHBIC PEIUIMKH C IMOJIOXKHUTEIbHON OIEHKOM:

«— O yeM s XOTel MOMPOCHTh Bac, HANEHbKA. .. — BKPaAUYUBO 3aTOBOPUII I10-
(dhpanmyscku JleByiika u 3amHyscs. — Briepen 3Har0, — 0JarocKJIOHHO YIIBIOHYII-
cs OTell W WIMIHYJ €ro JIACKOBO 3a yX0. — Bce JCHEXKKH CBOHM IMPOMOTAID)
(B.I1. ABenapuyc. FOnomeckue roas! [ymkuna).

Pasymeercs, oOpallieHusi, HE COOTBETCTBYIOIIME MPEACTaBICHUIO aapecara
00 MX YMECTHOCTH, BBI3BIBAIOT HETATUBHYIO PEAKIIUIO, OOYCIOBICHHYIO pa3iny-
HBIMU IPUYHUHAMHU: HEYYETOM COLMANBHBIX POJICH, MparMaTHKA OTHOIICHHMIHA,
aKTyalIM3alieil B CO3HAHUU T'OBOPAIIEIO M ajapecara pa3iInyHbIX 3HAYCHUH B
IIPOLIECCEe BOCIIPUSTHS OHOI'O M TOro e oopamenus: «Ab: — Brpodem, uero He
Ha0, TaK 3TO TOBOPUTEL O CMEPTH. DTO MHKOHCTBO, dopozoti. BA: — O0pamienue
«00po2oil» 0e3 BCIKOro MOBOJA — 3TO TOXKE MHHKOHCTBO. Kakoii s Tebe Ha...
dopoeott! Kornma te1 MeHst HeHaBuauIb. AB: — S T1e6s? [Tomunyii... (A. burtos.
Moe ceromus, 29 utois 1962 roga).

Herarusroe Bocnpusitie ahPEeKTOHUMOB MOKET OBITh BBIPAJKEHO YEpE3 Ie-
peXKUBAHUS, OLIYIIEHUS apecaTa, HO TaKOe pearnpoBaHue He BCeraa moaIaeTcs
cropoHHeMy aHamu3y. OOBIYHO COOECeAHHK BBIPa)KaeT HEIOBOJIBCTBO OTKPBI-
TO — BepOaJIbHO HIIM HeBepOanbHO. OTPHIATENBHBIN MEPIOKYTHBHBIA (P eKT
MOJKET OBITh DKCILIMIUPOBAH B OTBETHBIX PEIUIMKAX CICAYIOUIUX THIIOB:

a) CHHTaKcH4YecKas KOHCTpYKIus «5 He Ny, mpeactaBicHHAs PSIIOM MOJH-
(bukanmii:
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«— Kaxk TBI cO MHOM pasroBapuBaciib, demxa! He cnmmkom mu Harmo? —
He cruwxom. U s 6am ne oemra» (M. IlerpocsiH. [IoM, B KOTOPOM...);

0) UMIIepaTUBHBIC KOHCTPYKIIUU «He Haszvigaii(me) meHs N» 1 ux Momudu-
Kalluu:

«— Ilonumaelib, padocms mosi... — TonbKO He HA3bLEAL MEHsL C80ell  PAOO-
Ccmbio, KaK 3Ty KOHChEPKKY, a TO s pelry, 4To Tl — @wmunmy» (/. Pyouna. Pyc-
CKas KaHapeika. biyauelii ceiH);

B) BBICKA3bIBAHMS C CEMAHTHKON BPa)KICOHOCTH:

«Hacrs1, douenvka, 94T0 X THI Jenaeiib, a? — Tamapa MaTBeeBHa IONBITAIACEH
JIOTPOHYThCA M J10 Hee, Ho Hactsa aepHynack BceM TeltoM. — Hem, smo 6bl umo
oenaeme?» (C. lllukepa. Beioop HaTypsI).

HeBepOanbHBIMU 3HAKAMH IO3MTHBHOI'O BOCHPUITHS ap(HEKTOHMMOB MOI'YT
OBITh KMHECTETHYECKHE (MUMHYECKHAE M JKECTOBLIC NPU3HAKH PaJOCTH), ITPOK-
ceMHYecKhe (COKpalleHHe MUCTAHIIMA MEXKIYy KOMMYHHKAHTaMH), TaKecHue-
ckue (00BATHS, TIOLIEAYH) U 3BYKOBBIC (IIJIa4 OT YMUJICHHUS, CMEX ).

Ecnn anamm3upoBaTh KOHTEKCTHI yrmoTpebieHus ah(GEKTOHMMOB B KIIACCH-
YEeCKOW W COBPEMEHHOM pPYCCKOH smTeparype (o JaHHBIM HanpmoHaasHOro
KOpIIyCca PYCCKOro S3bIKa), TO HEAOBOJBCTBO BHIOPaHHBIM B CBOH ajpec oOpa-
IICHHEM aJ[pecaT JIEMOHCTPUPYET B OCHOBHOM BepOaIbHO, PeakIlii HeBepOalb-
HOI'0 XapaKkTepa BCTPEUAIOTCS ropasio pexke.

Wtak, CylIeCTBYIOT IOJIOXKHUTEIbHBIE M OTPUIATEIBbHBIE PEaKIUd Ha YIIO-
Tpebnenue ahHeKTOHMMOB. Peakiny Ha HUX MOTYT OBITh BBIPA)KEHBI KaK JIMHT-
BUCTHYECKH, TaK M IapaJMHIBUCTHYCCKU. IIpM aHamm3e KOMMYHHKATHBHOI'O
ycrexa U n30eraHuss KOMMYHHMKATHBHBIX HEyJad HEOOXOAUMO YYUTHIBaTh OT-
HOIIEHUS MEXTy COOECETHUKAMH, a TAKXKe caMy KOMMYHUKATHBHYIO CHTYAIHIO,
B KOTOPOH OHU HAXOJSATCS.

AHaIU3Upys. PealbHYI0 U XYJ0KECTBEHHO DPEKOHCTPYHPYEMYIO IPAKTUKY
HCIIOJIb30BAHUS JIACKOBBIX BOKATHBOB, MOJKHO ClI€JaTh BBIBOJ, YTO SMOLIHO-
HaJIbHO-OIICHOYHBIE OTTEHKM HMX 3HAYCHUH BeChbMa BapUAaTUBHBI, YTO MOXKHO
MIPOMJIITIOCTPUPOBATh, HANPUMEpP, KOHTEKCTaMH YHOTpeOieHnd adgexkToHuMa
201y6yuK B PycCKOM uTepaType XX B.:

cumnamusi: «— 51 Kk BaM 110-COCEICKH, — CKa3ajl OH. — BeIpyudaiite, 2o1youux, a
TO IPSIMO HE 3HAI0, YTO M JAejiaTh. [Ipomana mMos poauTenbHHUIA. Buepa mocie
o0efa BBINUIA IMOABIIATHL BO3AYXOM W C TOW TIOPBI HE BO3BPAIIATACK)
(JI. FO3edhoBuu. Jlom cBUIaHMiA);

pamunvapruocme: «l'aHc, uau-Ka, 20ayoyuK, oryiasi mo cagy. CHUMH 3TH

JIOCIIEXH, ceiigac u 0e3 Toro kapko... — OHa mpoBeia PyKoH Mo MOeMy J0y. —
Bon kak 161 Bcroten!» (FO.O. JdomOpoBckuii. O0e3bsiHA MPUXOIUT 32 CBOUM
yepernom);

cHucxooumenvbHocmu: «['0CTh COYYBCTBEHHO IMOJOXKHUI PYKY Ha ILjIedo Oen-
HOT'O 103Ta M cKa3aj Tak: — HecuacTHbiit 1o3T! Ho BBI camu, 2o1y6uuk, BO BceM
BUHOBATHI. Henb3s ObLIO AepikaTh ce0s ¢ HUM CTOJIb Pa3BSI3HO M JakKe HArIoBa-
T0. BoT BBI M1 mommatunncek» (M.A. Bynrakos. Macrep u Maprapura);

uponus: «Hag MOMMH COMHEHMSIMH I10 IIOBOJY HAYYHOI'O U IIPAKTHYECKOrO
KOMMYHHU3Ma OH IPOCTO CMESUICS, CUMTas, YTO OHH OT HEBEkecTBa. — BhI, 20-
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y6uuK, — APOHU3UPYS. HAZO MHOH, OH BCErJia MEHS Ha3bIBall TONyOUNKOM, —
CHadaja rmountaite Mapkca, DHrensca, JIeHnHa, MOTPYIUTeCh BHUKHYTH B CYTh
WX Pa3MBIIIJICHAH, a TTOTOM OyneTe criopuTh» (B. BoitHoBHY. MoOHYMeHTalIbHAS

Mporaranya);
msekuil ynpex: «— Crapuna Kanomnyc, — o0bsicHuia ¢ Bocroprom I1. I1., — mo-
cieqHee BpeMs O3WKHYJICS Ha 3HAKOBBIX CHCTeMax... — Momojen crapuHa Ka-

Homyc, — nmoxBanmn K. M. — Cruietute eMy BEHOK U3 TIallbMbl IIEPBEHCTBA. —
Oo6otigercst ¢pukycom, — mapuposaia I1. I1. — A Bbl, conybuux, — n31e€BaTECIbCKU-
IIPOCUTEIBHBIM TOJIOCOM IPOAOJDKAIa OHA, — BBl IIOPACKUHBTE-Ka CBOMM MOIY-
yuM panuo... I1omgOpockTe BOCAMYIIKY MBICIHMIIEK IIPO 3HAKOBBIE CHCTEMBI,
4100 S MOTJa YecTh 3TOr0 MPOKIATOro SHIMKIoneauctay (M. AmaMarkui.
Yremmurens);

azpeccus: «B 1miepBbIi ke pabounii 1eHb K HOBOMY 3aBEAYIOIIEMY HaBeIaJICs
ITapoBo3. — JlaBaiiTe 3HAKOMHUTLCS, — CKa3all OH M BBUIOKUI Ha CTOJ aKKypaT-
HYIO Ia4Ky OaHKOBCKUX OMJICTOB JOCTOMHCTBOM B CTO pyOjeii. CyMacuieamuni
cKasall: — YOepuTe CBOM JIEHBIHM U MOJUTE, 201YO4UK, BOH. — A €ClIi ThI OyIeiIb
KOOEHMTHCS, CYJOHOK, TO s TeOs 3amouy! Cymacmieqmuii ckazai: — 3HA4unT,
Takas Mos cyap0a (B. ITberyx. Pycckue aHeKIoOTHI).

IIupokuii mparMaTHYeCKni moTeHyan apGeKTOHNMOB, 0€3yCIIOBHO, ITPE-
ompejelieH JOMUHUPYIOLICH POJIbI0 KOHHOTAIIMU B UX CEMAHTHYECKOH CTPYKTY-
pe. KoHHOTaTHBHBIN MaKpOKOMITIOHEHT JIaCKATEIbHBIX BOKATHBOB MOXKHO IPE/-
CTaBUTh KaK COBOKYIIHOCTH TECHO CBSI3aHHBIX MEXIYy COOOH MHUKPOKOMIIOHEH-
TOB: 9MOI[MOHAJIBHOIO, 3KCIPECCHMBHOTO M OICHOYHOr0. ODTH IparMaTH4YHO
Harpy>keHHBIE DJIEMEHTHI, C OJHOM CTOPOHBI, SKCILUIUIUPYIOT OTHOIIIEHHE I'OBO-
pAIero K anpecary, 4YTO OTPaKeHO B psAJe OTTEHKOB 3MOIMOHAIBHO-
OIIEHOYHOT'0 3HaUeHUS ah(HEKTOHUMOB, C APYTOH — CITOCOOCTBYIOT JIOCTHKCHHIO
JKEIIAEMOT0 TTEPIIOKYTHBHOTO 3 deKra.

Hrak, xak ormeuan B.E. N'oiabaun, oOpaliieHHss — 3TO OAHO «HU3 IJIaBHBIX
CPEIICTB YHHUBEPCAJIBHOI'O XapaKTepa, BEIPA0OTAHHBIX SI3bIKOM I O0CIY)KHBa-
HHSI 4€JI0BEYECKOro OOIICHMS, Il YCTAHOBJICHHS CBSI3M MEXKAY BBICKA3bIBaHM-
MU 1 cyobekTamu obmenus» [6. C. 29]. Cpeau yHHUBepCaabHBIX XapaKTEpH-
cTruK ah(HEKTOHMMOB MOKHO BBIACIHUTE ciemyromue: (1) BBICOKas CTENMEHb 3KC-
IIPECCHUBHOCTH (MHOTA BBISABIIIEMas YK€ B TOJBKO JUAXPOHHUYECKOM aCIIEKTE);
(2) MenropaTUBHOCTH; (3) 3MOLMOIeHHOCTD; (4) IHUPOKUH CIIEKTP IparMaTHye-
CKUX 3HaYeHU; (5) peanu3anus GaTHUECKON U areJUIATHBHOW (DYHKIMH S3bIKA.

B cBs3u ¢ NMpakTHYECKH TOJIHBIM OTCYTCTBHEM pPabOT, MOCBSIIEHHBIX OT-
JICTLHOMY, CaMOCTOSITCIIbHOMY aHAJIM3y JIACKATEIBHBIX BOKATHBOB PYCCKOI'O
SI3BIKA, MPEICTABIIACTCS MHTEPECHBIM HCCIICAOBATh CrelH(HUEcKre 0COOSHHO-
CTH UMEHHO PYCCKHX a((EeKTOHUMOB B JIMHTBOKYJIETYPOJIOTHYECKOM AaCIICKTE:
KaK W3BECTHO, MPEACTABHTEIH «PYCCKOT'O CTHIISI BEpOATbEHOM KOMMYHHKAITHH)
«JIEMOHCTPUPYIOT 3HAYUTEIBHYIO CTEIICHb OJHM30CTH B BEpOAIBHOM KOHTAKTE»
[33. P. 429], koTOpas majeko He B TIOCICTHIO OYepelb U OMpeaeisaeTcs BhIOO-
pOM Takoro (paTHYeCcKOro CpelICTBa, Kak oOpalieHue.

Pycckue addpexkToHuMBI — 3TO TIpeXkIIe BCEro MMeHa HapulaTenbHble (M HX
COYETAaHHSI C MPHUTDKATSIHLHBIMH MECTOMMCHUSAMH THIIA COHYE MOoe, Haul Kpa-
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€asuuK), XOTs1 0COOYIO JIJISl PyCCKOTO PEUEBOro ATHKETA POJIb HTPAIOT Pa3HO00-
pa3Hble IMMHUHYTHBHBIE ()OPMBI HIMEH COOCTBEHHBIX (00 MMEHaX COOCTBEHHBIX B
acrieKTe JUMHUHYTUBOB CM., HalpuMmep, kiaccudyeckyro pabory . JIxypadcku
[34], 00 yMEHBIINUTEIEHO-TACKATEIBHBIX (POPMAX PYCCKHX MMEH — OTHAEIBHOE
uccienoBanne A. BepxxOuiikoii [35], a Takke HEIaBHIOK KOJUICKTHBHYIO MOHO-
rpaduto «Unconventional Anthroponyms» [36]). Kpome Toro, Henb3s cOpachl-
BaTh CO CUETOB M TAKOE CHEIH(PUICSCKH PYCCKOE IPaMMAaTHICCKUE SBIICHHE, KaK
BTOPOI1 3BaTenbHBIN manex [37].

CaMOCTOSITeIBHON TIPOOJIEMOIl OTCUECTBEHHOH JIMHITBUCTUKHA CTaHOBUTCS
JeKcuKorpaduueckas HHTepIpeTanus oopamenuit [38], B ToM gucie u addek-
TOHHMOB: «B 00IIeM 1 11eJIOM B TOJIKOBBIX CIIOBAPSX MPH OMHUCAHUN OOpaIICHUN
KOMIIOHEHTHI pedeBoil cutyanuu ((hakTop aapecanTa, hakrTop aapecarta, odcTa-
HOBKa, TOHAJIBHOCTh, CIIOCOO OOINCHUS, WIIJIOKYTHBHAS II€Jb) TaK MM HHAUYE
HaxoAsT oTpaxeHne. OTHAKO B KOHKPETHBIX CJIOBAPHBIX CTATHAX CBEICHUS 3TH
4acTo MPEJCTaBIIeHBI HEMONHO M HEMoclenoBaTebHo. Hampumep, ciioBo opy-
Jicune TONKyeTcs cienyrommm obpazom: Jpyxkuine, -a, M. Pasr. [Ipyxkeckoe
obpamenue k komy-I. (MAC: 1. 1, c. 449). Takoe TONKOBaHHE HE YYUTHIBAET
BKHEHIINX MMapaMeTPOB ONUCaHUs OOpalleHuH, Mpexe Bcero GakTopoB aape-
CaHTa W ajpecara, COOTBETCTBEHHO, HE OIPEICIICT MPaBHJI €ro y3yaJlbHOTO
ynotrpeoienus» [39. C. 16].

HecmoTps Ha TO, 9TO B OTEUECTBEHHOM JICKCHKOTpa(uy MOKa OTCYTCTBYIOT
craoBap ad(EeKTOHMMOB, HEKOTOPOE, B ITEPBOM NPHUOIMKEHNH ITPENCTABICHHE
0 COCTaBe ATON IPYMIIBI MOKHO TIONYYHTh, aHANM3UPYs JaHHbIe «ClioBaps pyc-
ckoro peuesoro 3tukera» A.I'. bamakas: mogpasgen «OOpalieHns, BKIFOYEHHE
BHUMaHM» coaepkuT 1789 nekceM, n3 KOTOPHIX K JACKOBHIM BOKATHBAM OTHO-
carcs He meHee 1030 [7. C. 592-610].

Wrak, wcrons3yss B KayecTBE MaTepHalla MCCICNOBaHUS JAHHBIC CIOBapS
A.T'. banakas u HammonansHOro Kopiryca pycCKOrO $I3bIKa, OXapaKTEpHU3yeM
psan Hauwbolee SAPKUX OCOOCHHOCTEH PYCCKHX a(pEeKTOHUMOB — OT CHCTEMBI
sI3BIKA Yepe3 KOMMYHHUKAITUIO K KapTHHE MUPa, OT CHCTEMHBIX (CII0BOOOpa3oBa-
TENBHBIX) U (PYHKIIMOHATIHLHO-KOMMYHHKATHBHBIX (MPOHUYECKas OIICHKA W TeH-
JepHas crenupuKanus) K COOCTBEHHO JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYCCKAM (OTpare-
HME 3II0XH ¥ TPAJUIIMOHHON S3LIKOBOM KapTHHBI MUpPA).

Hanbonee sipkass mamosTHHYECKAss OCOOECHHOCTH PYCCKHX ad(PEKTOHHMOB,
MpeIoNpeielIeHHasl caMOl CHCTEMOM s3bIKa, — Oorarasi aepuBamus. MHOXe-
CTBO JIACKATEJIbHBIX BOKATHBOB 00pa3yeTcsi C MOMOIIBI0 JTUMHHYTHBHBIX CY(d-
(DMKCOB, Cpeau KOTOPBIX OCOOHSIKOM CTOAT MaJONpPOAyKTHBHBIE, CYyrydO JKC-
IpeccuBHbIE CY(POUKCHI, HE BRIPAKAIOIINE YMEHBIIUTEIBHOCTD: -aH(5), -aui(a),
-envk(a), -ywk(a/o), -ouvk(a), -on(s), -ya(a), -yu(=), -vc(s), -yui(a), -yuex:
«...MCIIONb30BaHNEe OONBIIMHCTBA W3 3THX CyP(HKCOB celdyac OrpaHHYEHO B
OCHOBHOM OOpAIIICHUSIMU B SI3bIKE BJIFOOJICHHBIX, WICHOB CEMbH, HSIHbB, THITOKO-
PUCTHYECKHMH WUMEHAaMH COOCTBeHHBIMHU: Kamewnvka, Huxumywka, nanywxa,
oemownvka, kuconvka, kucyis» [40. C. 69].

B cucreMe pycckux J1ackaTeNbHBIX BOKATHBOB BBIICISIETCS CJI0OBOOOPa30Ba-
TENBbHOE THE30 Opam-, BKIFOYaromiee B ceds, o gJaHHbIM «ClioBapsi pyccKoro
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peueBoro stukeran A.I'. bamakas, He MeHee 55 nmUTEpaTypHBIX, JUATECKTHEIX,
IIPOCTOPEYHBIX, KAPTOHHBIX K JKAPrOHM3WPOBAHHBIX HOMHUHAIUI: Opamax,
opaman, bpamanywko, bpamanyux, bpamanvka, bOpamars, bpamaxa, opamau,
opamawa, bpametika, bpameiiko, dbpamelnux, bpamenxa, bpamenvHux, bpame-
Ha, bpamenek, bpamenuk, opamenko, bpamensb, Opamenvka, bpamens, bpamel,
opameuex, bpameuxko, opamux, bpamuxy, bpamuno, opamuy, bpamuuka, opa-
muw, opamuweyxka, opamuweuxo, bpamuwika, opamuwKko, opamue, bpamxa,
bpamke, bpamko, bpamok, dpamouex, 6pamouka, OpamyHvKd, OpamyHIOWKa,
bpamyns, bpamyxa, opamywa, bpamywika, dpamuenvka, Opamuyux, OpamvKa,
bpamviowxa, 6pamion, 6pamsea, bpamsxa v 6pam-napsi [7].

DTOT CHHOHUMHYECKUU PSII JEMOHCTPUPYET IIMPOKYIO MAIUTPy KOHHOTA-
LMK U TOTEHIIMAIBHO MOYKET UCIIOIb30BATLCSA €Ba JIU HE B JIFOOBIX KOMMYHHUKA-
THBHBIX aKTaX, BbIpaXkasi CHUCXOOUTEIBHOCTh, (haMHIIbIPHOCTb, COYYBCTBUE U
HMHBIC OTTEHKHM ASMOLIMOHAJILHO-OLICHOYHBIX 3HaueHuil. Ilomaraem, 4ro Takoe
00oraTcTBO JACpUBATOB MMEHHO 3TOI'0 KOPHS HECAy4YalHO: JJIS PYCCKOI'O Tpaau-
IMOHHOro (MmaTpuapxaTHOro) oOIecTBa aKTyajau3alusa, MycTh M Meradopude-
cKasi, MKy KOMMYHHKaHTaMH POJACTBEHHBIX CBsI3eii nMeeT 3HaueHue. CTOUT
IIOAYEPKHYTh MU TOMOIEHACPHBIM, CYry00 MAacKyJUHHBIN (OT MY)KUYMHBI K MYK-
YHHE) XapakTep AMCKYPCHBHOTO HCIOIb30BAHUS OONBINWHCTBA HA3BaHHBIX
€MHHUII.

(E1ie omHMM 10Ka3aTeIbCTBOM aHIPOIECHTPUYHOCTH PYCCKOTO SI3bIKA MOXKET
CTaTh M CIEAYIOMMA (pakT: 1Mo JaHHEIM Toro ke ciaosaps A.I'. Bamakas, B pyc-
CKOM sI3bIKe JUIS OOpallieHus K 0adymike 3ahukcupoBaHo b 20 IepuBaToB
KOpHS -06a0-, kK Matepd — 29 adhheKTOHUMOB ¢ KOPHEM MAM-.)

WHuorpa nparmatudeckuit 3¢ ekt aphekToHnMa MOXKET YCUIUBAThCs (OHE-
THYECKUMH H3MCHEHHMSIMH JICKCEMbI, CO3AIOIMMH aJUTFO3UI0 Ha JETCKUM S3BIK,
HAaIIPUMED: «...3J0POB JIK Thl, MOSI PaJOCTh; BECEJ JIU ThI, MOS IIPEJIECTh — IIOM-
HUIIb JIM HAC, JApy3ed TBOMX (MyXeCKOro moiry) <...> ... HaIllWIIenb JId MHE,
MO# xonocenvkuil. IToroBopu MHE 0 cebe — O BOEHHBIX ITOCENIEHBSIX. IJTO BCE
MHE HY)KHO — IIOTOMY, 4YTO S JIt00JI0 TeOss — U HEHaBUXKY AecroTu3M. [Ipommaii,
narouka» (ITucemo A.C. Ilymkuna I[1.5. MancypoBy ot 27 oktssops 1819 1.).

B »srom e mnpuMepe OTpakeHa H JApyras BaxkHas (QYHKIIHOHAJILHO-
KOMMYHUKaTHBHAsI 0COOEHHOCTh PYCCKUX apPEKTOHUMOB — CO31aHHE MPOHHM.
CeMaHTHYECKOE HATIOJHEHHE BOKATHBA MAaKCHMAaJbHO 3aBUCHT OT KOMMYHHKa-
THBHBIX HAMEPEHUU TOBOPAIICTO: 3HAUEHHE OJHOTO M TOro ke ad(deKToHHMa
OIpeIeNsIeTCs MHTOHAIIMEH, YyBCTBAMHU M OIICHKAMHM aJIpecaHTa, TeM, KaK M IPH
KaKHX OOCTOSATENIbCTBAX OHO HCIONb3yercs: «O0paineHue B PyHKIMOHATHLHOM
OoTHOMIeHUH JeiicTBeHHO. OHO, C OHON CTOPOHBI, MO3BOJISIET apecaTy UACHTH-
¢uupoBaTh ceds kak momydatens peur. C Apyroi — B ammensITHBE 4acTO BbI-
paxkaetcs OTHOIIEHHUE TOBOpsAIIEro K anpecaty» [41. C. 115].

HpoHust kak 0cOOBIi BUJ IParMaTHYECKOro BO3ICHCTBHS MOYKET CO3/1aBaTh-
ca ad(hEeKTOHMMAaMH, KOTOPBIE CIIOCOOHBI aKTyaIM3UPOBAThL MIYTIMBEIE 00EPTO-
HBI 3HaUYeHUs: «— BOT, 2onybuuxu, KpaTkas v MOYYHTEIbHAsI HCTOPHS BCEX «PO-
MAaHHCTOBY, — 3aK/II0YMI CHUICBIIMM C HAMH IIOXKHJION MH)KEHEP, BCErjga CIio-
KOWHBIN, POBHBIN, HE TEPSIBIINI U B TIOPhbME FOMOPHCTUYECKOT'0 OTHOMICHUS K
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OKPY’KaIOIIEMY, XOTs OH yKe OobIle roga Melkaiica B TiopeMe» (B.B. Uepna-
BHH. 3allUCKH «BPEAUTENSN»). B KAKOM-TO CMBIC/IE MCIIOIb30BAHNE HCTOPHICCKU
MEJIHOPaTUBHBIX a(p(EKTOHMMOB B HPOHUYECKOM KJIIOYE OTpakaeT M3BECTHYIO
0COOEHHOCTH JBOJIOLMU JIEKCHYECKOH CHCTEMBI M S3BIKa BOOOIIE, ChOPMYIIH-
poBarHy0 B cepeaune XX B. I'. bapaerrom: «Hukakne mHHOBAIINA HE BO3HU-
KalOT M3 HUYErO; Y HUX JO/OKHBI OBITh IPEIIIECTBEHHUKH, U UX BCErAa MOXKHO
OTCIEOUTh MPU YCAOBHH, YTO MMEETCS AOCTATOYHO JaHHBIX i aHaimu3a. Cie-
JIOBATEJIbHO, MHHOBAIIMS — 3TO HOBas KOMOWHAIUS YEro-To, a HE ONIYIICHHE,
YTO TO YTO-TO BO3HHKAET U3 HI4ero» [42. P. 181].

CamMa 1o cebe HpOHUYECKasi TOHAJTLHOCTh HU B KOEM Cllydae He IPOTHBOpE-
quT Tpupoae ahpPEeKTOHUMOB H MOXKET COMPOBOXKIATh CAMBIC BHICOKHE TyBCTBA
BIFOOJICHHOCTH M 000aHUs: «Moti aneen, s Acan TedOe CEroiHs, BBIIIPHITHYB
W3 KOJSICKA W OnypeB ¢ moporu. <...> Bewep y Hamiokwna, ma kakodr Beuep!
[IaMITaHCKOE, JIAQHT, 3aX¥OKESHHBIH ITyHIII ¢ aHAHACAMH — U BCE 3a TBOE 3JI0POBhE,
Kpacoma mos. <...> YX, diceHKa, CTpalIHo! Teneps CleayeT BaKHOE IPU3HAHbE.
<...> TsI cmpocumib: Xopomia i ropogHndnxa? BoT To-To, 9TO HE XopoIa,
aneen mou Tawa, o TOM-TO I 1 TOpOI0. <...> Tl BuAWIIE, YTO HECMOTPS Ha
TOPOJAHHYUXY U ee TeTKy — s Bc€ eme JiroOnro ['oHuapoBy Hatamry, koTopyro
3209HO Ty Kyaa HH nonano. Addio mia bella, idol mio, mio bel tesoro,
quando mai ti rivedro» (ITucemo A.C. Ilymkwna H.H. T'oruapoBoii ot 2 cen-
Ts20pst 1833 r.).

OpxHako B HEKOTOPBIX CIydasx yInoTpeOIeHe CTApHHHBIX, XapaKTEPHBIX IS
peueBoro stukera XIX B. adPEeKTOHUMOB MOKET IIPUBECTH HE TOJBKO K KOM-
MYHUKAaTHBHOM Heyjade, HO U K TOMY, YTO B COBPEMEHHBIX HCCIIEOBAHHUSIX
Ha3bIBACTCSI «AHTUITHUKETHBbIC TpaHchopMamuu (HopMyll, XapaKTEePHBIX IS pe-
yesoro stukera B XIX Bexe» (konmenius A.A. batanosa, H.JI. OrypedunnkoBoii
[43]): «Y mHac Oblma ogHa 3HAaKOMas, OHAs JKEHIIMHA 3aMY)KEM 3a IMOKHIIBIM
yenoBekoM. OHa Obljla TaK BHEIIHE CTAPOMOJIHA U MPHACPKHBAIaCh HACTOIbKO
yCTapeBILIEro CTUIISA, YTo Bajs, crapiie e€ jeT Ha TPUALATh, 0€3yCIIEIIHO IPH-
3pIBaja: — HuHOYKa, dyweuka, a cpexbTe BBl HAKOHEI] 3TH OYKIIM K 4€PTOBOU
marepu» (C. CriuBakoBa. He Bcé).

OOBIYHO BCE ke ONM3KHE KOMMYHHUKAHTHI, YITOTPeOsast ahPeKTOHNMEI, IIhI-
TAlOTCA CO37aTh OJIArOIPHATHYIO, ITOOpOXKETATENbHYI0 aTMochepy, MOITOMY
JIMIIb U3PEKa HUCIIONIB3YIOT MOA00HBIE KOMMYHUKATHBHBIC SAMHMIIBI JJIS TOIO,
YyTOOBI BEIPA3UTh CBOE HEraTUBHOE OTHOIICHUE K COOECeIHUKY.

B HEKOTOPBIX IMHTBOKYJIETYpaxX (HAIIpUMeEp, aHTJIOS3BIYHOM MIIM KATAHCKOMH )
reHjiepHas akmeHTyanus ap@GeKTOHMMOB BRIpakeHa ¢1abo, TaK KaK MHOTHE I10-
JOOHBIE SMHHIIBI MOTYT OBITH YIOTPEOJIICHBI B aJpec U MY>KYMHBI H YKESHITHHBI
(cp., HampuMep, TeHAepHO HelfTpanbHble dear, darling, honey, 32 (‘noporoit /
moporas’). Pycckue adhpeKTOHNMBI CHIIBHEE TeHIEPHO MAPKHPOBAHBI XOTS ObI
IIOTOMY, YTO MCIIOJb30BaHNE B KauecTBe (MJIM B COCTABE) BOKATHBA TAKUX IIPH-
JIaraTeiabHBIX, KaK 01a20Cn06eHHblll / O1a20CN068eHHAs, 00po20i / 00po2ast, Nio-
oumenvKull / 110ouMenbKas ¥ MH. Ip., OOJIMTaTOPHO IIPEAIIONAraeT BEIOOP MYyXK-
CKOT'O WJIH KEHCKOTO I'PaMMAaTHYECKOr0 Pojia B 3aBUCHMOCTH OT TeHepa ajpe-
cara.
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HHTepecHO, YTO CYIIECTBYET HECKOJIbKO IeCATKOB a((PEeKTOHHMOB, KOTO-
pble, 10 JaHHBIM HallHOHAJBLHOrO KOpIyca pyCCKOr'o sI3bIKa, Ha IPOTSHKEHUU
MOCIEAHUX JBYX BEKOB MOIJIM HIIM MOTYT YIOTPEOJATHCS B MEXKIEHICPHOM
KOMMYHHUKALMKA 0000 IHOHAIIPABICHHO (OT MY)KYMHBI K KCHIIMHE M OT YKCHIIH-
HBI K MY)KYHMHE), IIpaBa, HEOOXOAMMO YYHUTBIBaTh, YTO B HEKOTOPBIX CIIydasx
pedYb UIET 0 KOMMYHHUKAIIMK HCKIIOYUTEIBHO C ACThbMH, HAIPUMED: dH2el, aH-
2eN104eK, 20/108YyuKd, 2071yoa, 0emxa, 0emoHbKad, 0emoyka, OUMSAMKO, OpPYAHCOo-
uex, Oypauwika, Oyua, OVUIEHbKA, Oyueukd, OYuKa, 3aunbKd, 3aiiKa, 30710MKO,
30]10Mo, 3010Mmye, KOMeHO4eK, KOMUK, KPOBUHOUKA, KPOBUHYWIKA, KPOUEUKd,
KpOwiKa, 1ana, 1anoHbKa, Janoyka, 1anyuKa, MaibluKka, MAamomKd, Maiomoy-
Ka, NAuHbKA, NMeHYUK, NYCEeHbKA, POOHYIISL, PblOKA, C8emUK, CepoeyKko, COKpPo-
sue, COnHYe, COMHLIUKO, cocedyuKd. MOKHO TIPEANOIOKUTh, YTO HEKOTOPhIE
W3 NpUBEAEHHBIX ah(HEKTOHMMOB yTpaTHIN T€HAEPHYIO (K Iake BO3PACTHYIO)
MapKHPOBAHHOCTh B XOJI€ BOJIIOIUH PYCCKOI'O PEUEBOr'0 STUKETA: CTEINEHb HMX
TCHJIEPHOW MapKUPOBAHHOCTH B WUCTOPHUU S3bIKA W KYJIBTYphl — MPEIMET OT-
JICIIBHOI'0 HHTEPECHOI'O UCCIICAOBAHUS.

Kpome toro, reanepnas crernuduka pycckux ahPpeKTOHUMOB CKa3bIBACTCS U
B UX ymorpe0OieHun u Bocnpustuu. [onbckue uccieaoBaTeln YCTaHOBHIIN, YTO
CIIMCOK HamOoJiee MOIMYJISIPHBIX JIACKOBBIX BOKATHBOB HAINPSMYIO 3aBUCHUT OT
TEHACPHOM IPHHAMICKHOCTH KOMMYHHMKAHTOB: CIIMCKH YIIOTPEOISIEMBIX U
O)KHJIAEMBIX B CBOM aJpec J1aCKOBBIX a(h(PEKTOHMMOB Y MY)KYHH M JKEHIIMH OT-
mmuarotcs [44]. Bocnpusitiie mr00bIX 00OpalieHnil PECIIOHAEHTAMH JIE€TEPMUHH-
POBaHO T'€HACPHBIMH OCOOCHHOCTSAMHU M F€HICPHBIMH CTEPEOTUIIAMH KOMMYHH-
KaTHBHOTO TOBEIICHUS, HAIPHUMEP CIEPKAHHOCTHIO, XapaKTePHOW ISl MacKy-
JIMHHOW KOMMYHHUKAITIH, ¥ SMOIMOHAIEHOCTHIO, TIPUCYITICH KEHCKOH PeUH.

AdbheKkTOHNMBI AKCIUIMIUPYIOT HE TOJNBKO TE€HAECPHYIO COCTaBIISIOIIYIO
KOMMYHHUKAILIMH, HO U cHenu(uKy peyeBoro 3THKETa TOro MJIM HHOr0 KOH-
KpeTHOro mepuoja. B mpomoiokaroiieM Haed W3BECTHOIO KaHAJCKOrO COLHO-
nora 1. IN'opdmana Kpocc-KyJIbTYPHOM COLIMOIMHIBHCTHYECKOM M OTYACTH aH-
Tporoiaorudeckom uccienoBannu I1. bpayns u C. JleBUHCOHA, MOCBSAIIEHHOM
JIMHTBUCTUYECKUM  acCIIeKTaM BEXKIMBOCTH, C(HOPMYIMpOBaHA HHTEpeCcHas
MBICJIb O TOM, YTO «3THKETHBIE (POPMYIIBI MPEACTABISIOT COOON BasKHBIH, LIEH-
TpaNbHBIIA 3JIEMEHT HAMBHBIX MPEACTABICHUN 00 ITUKETE U O Pa3Inydu MEKIY
JINYHBIM TaKTOM H «IIO3UITHOHHO» BEKIUBOCTRION [45. P. 43]. B aTOM cMmBIcIie
HcIob3oBaHue ahPeKTOHNMOB KpaiiHe BayKHas CTOPOHA PEUEeBOr0 ITHUKETa, B
KOTOPOH, HECOMHEHHO, PEATU3YIOTCS MPEJICTABICHUS aJJPECaHTa O TAKTE U BEXK-
JINBOCTH B CAaMOI HHTUMHOM c(epe oOIeHmsI.

Hamnpumep, B IMaXpOHUYECKOM AacCIEKTE HCIOJIb30BAHHE IUMUHYTHBOB B
arne/UIATUBHON (PYHKIMHM — CTapuHHas ¢opMa PyCCKOrO PeueBOro STHUKETA, HE
TOJIBKO YCTHOT'O, HO ¥ IMMHUCBMEHHOTrO0. VcclieqoBaTesIMH YKe OTMEUaioch, 4TO B
pycckom smucToiasipun X VII B. MOKHO 00HAPYXHTh TaKyl0 HHTEPECHYIO YEPTY,
KaK MCIOJIb30BaHUE B JICIIOBOM IMEPENKCKe TUMUHYTUBOB B (hopMe oOpallleHHiA,
HO He B KayecTBe adpphekToHnMOB(!): «...OHH CIYKHIIM CPEICTBOM BBLIPAKEHMS
YBa)KE€HUS IHIIYIIEro K ajpecaTy nucbMa. HammeHoBaHMs JIuil, 00JIadaroliue
OTTEHKOM JIACKATEIIBHOCTH, YIOTPEOJISIINCh TOYTH BCETJa BMECTE C WMCEHEM
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azpecaTa. 3a MX IOCPEICTBOM aBTOPHI IHMCEM YMECTHO BhIpajkaJlk CBOIO OJjiaro-
JAPHOCTh W MOAYEPKUBAIIA CBOE IOJIOKUTEIHLHOE OTHOIICHHE K JIHIY, K KOTO-
poMy 0Opalaanuch, ¥ K €ro POACTBEHHHUKAM: A IOXOILIb 2cOpb MOU OAmiowxa
Bemat <...> Ipo 310poBe rcaps moer nenyinka Meana ®enoposnua (MJBIT 25);
YMmuiocepaecss 2copb Osoowka Anopeu HMnauuws Beld 3ammMcaT dYelIo0UThE
(ITPHSA 31)» [46. C. 132]. B cBs13u ¢ 9THM MHTEPECHHI paccyxkaenus 1.B. Dy-
(daeBoil 0 PasIMYHBIX (PYHKUOMSX YIOTPEOIIEHHS DTHUKETHLIX IUMHHYTHBOB B
Pa3HBIX THIAX AUCKYPCOB B COBPEMEHHOM STHUKETE: B PABHOIPABHONH KOMMYHHU-
Kallid JUMHAHYTUBBI BBIPAXKAOT YUYTHBOCTh H BEXKIIMBOCTh, B HEPAPXHUECKON —
«3anCKUBaHue, momodocrpacrtue, 3agadpusanue» [47. C. 105].

[IpuBBIYHBIE COBPEMEHHOMY HOCHTEIIIO PYCCKOI'O SA3bIKa U KYJIBTYPbI (hOPMBI
B3aUMOJICHCTBUS B CAMOM TE€CHOM COI[MAJIbHOM Kpyre (CeMbe) TakKe KOria-To
MOIJIM MMETH HMHBIE CITOCOOBI Bepbanu3anun. Kak yoenuTensHO JoKa3aHo B He-
JJaBHEM wHcciemoBanun [48], nexkcemMa mama W €€ IMPOU3BOAHEBIC JO KOHIA
XVIII B. mpakTHYECKA HE HCIIOIL30BANKCH B NMPHUBBIYHON IJIS COBPEMCHHHKA
¢y apdeKToHMMa B BOOOIIE IMOYTH HE OTHOCHIINCH K MATEpH, a €CIIH U
HCIIONIB30BAINCh B (DYHKIMM OOpaIlleHHs], TO MPEKIE BCEro K KOPMIIMIIAM U
HsIHbKaM (M Jake HaJ3upareabHuiaM Hajg HuMu!). COBpeMEHHOE JKe HCI0Ib30-
BaHUE JIEKCEMBI Mama B KadecTBe ap(deKTOHNMA K POOUTEILHMIE (PUKCHPYETCS
B PYCCKOM CJIIOBECHOCTH BIIEPBBIC B PEUM IIPOCTOIIOIUHOB: «bpocsch Ha IIeio
ChIHA, 51 MAJILYMIIKY 3aJaBujia Obl, eclii Obl y MEHsI €ro He OTHSUIM. «MHe Hude-
ro, mama, s 3mopoBexoHek! Ho kanb, ecli He 0)KUBET MOK CITACUTENh!» — yKa-
3pIBasl Ha MHcaps, cka3aln MHe Bomomsa. TyT g y3Hama, 9To CBIH MOH, HE yMes
IJIaBaTh, 3alllejl JajeKo, IOMall B MY, BEIOMIICS M3 CHII U YK CKPBUICS IIOJ BO-
no10...» (M.H. CkobeneB. Pacckasbl pycckoro uaBanuna (1838-1844). bonee
TOr'0, JOJTr0e BpeMs B IBOPSHCKOM cpene ap(heKTOHUM Mmama MPOU3HOCUIICS Ha
(hpaHIy3CKui Najd, ¢ yaapeHHeM Ha IOCNIenHHui cior [49], 9To Takke CIyKAT
OTpakeHUEM CIEHU(PUKH peueBoro 3ThukeTa XIX B. M YTO BaKHO YUMTHIBATh KaK
B JIMHI'BOKYJIbTYPOJOTHYECKOM aCIIEKTe, TaK M B ACIEKTE BOCIPUATUS XYIOXKe-
CTBEHHBIX TEKCTOB YIIEAIIeld 3moxu. MHTepeceH u TOT (aKT, 4TO «CIOBO Md-
MeHbKa, KOTOPOE BBITISAUT KaK MPOU3BOAHOE OT MaMd, CTAN0 aKTHUBHO HUCIIOJIb-
30BaThCA B 3HAUCHHUH ‘MaTh paHbIIe, yeM mama» [48. C. 92].

BesycioBHO, MOuodTHAUECKAsT 0COOEHHOCTE ah(PEKTOHNMOB JIO00TO SA3BIKA, B
TOM YHCIIE M PYCCKOI'O, CBSI3aHA C OTPaKeHHeM TPAJIUIMOHHON SI3bIKOBOM Kap-
THHBLI Mupa. Kak ObUTO OTMEYEHO BBIIIE, YacTh PYCCKHX a()EKTOHNMOB MMEET
3aTEMHEHHYIO BHYTPEHHIOIO (DOPMY, YTO CO34aET OCOOBINH HAyYHBEIN HMHTEPEC IS
CIHELHAINCTOB. 3a4acTyi0 MPOMCXOXKICHUE M BAPHAHTHI YIIOTPEOICHHS B IIPOIILIIOM
TOr0 WM MHOTO JIEMEHTa PEYCBOr0 ATUKETA JjIsi COBPEMEHHBIX HOCUTENEH s3bIKa,
MIPUBBIKIIKX I0JH30BATHCSI UMH aBTOMATHYECKH, HEOCO3HABAEMbI, XOTS IIpu Oojiee
MIPHUCTAJIBPHOM aHAJIN3E TO3BOJISIFOT BCKPBITh ONPEACIEHHBIE TUIACTI JMHIBOKYJIBTY-
PBI (Cp. XPECTOMATHHHBIN CIOKET O IMPOHUCXOKICHUU M PELEIHH COBPEMEHHBIM
YEJIOBEKOM JICKCEMBI CHACU60, TIPAKTUICCKH TIOJHOCTHIO YTPATHBINCH B JIUTEpa-
TYPHOM SI3BIKE M TTIOBCETHEBHOM ATHUKETE PEITUTHO3HBIC KOHHOTAIINH).

B xaudecTBe WLTIOCTpAllK TOTrO, KaK ap(eKTOHUM OTpakaeT (parMeHTHI 3a-
OBITON HBIHE HAPOJHON KapTHHBI MHPa, MOXKHO MPHBECTH CICIYIOMUH TPHMeEp.



A pexmonumul: cemanmuxa, npazmamura u AUH2B0KYIbMYPONOSUsL 31

B xputnueckoM pazbope HOBOro akazemuueckoro ciosaps B.B. Bunorpamgos
OT[IEJIbHO OCTAHABJIMBACTCS Ha JICKCHOKOrpa(UpOBaHUU CIIOBA JIANYUIKA, KPH-
THKYS CIIOBAPHYIO TPAJULIMIO €ro IOJayd B KauecTBE CYr'y0O «JIaCKOBOI'O 00-
pameHus». Jta Tpagulius BOCXOAHT K ciroBapio B.M. Jlamst, KOTOpeIii epBEIM
HHTEPIPETUPOBA M OIMCAIl CIIOBA JAnyuwika W Aanoyka Kak ITUMHHYTHBHBIC
oOpa3oBanus ot zana. OIHAKO, 110 MHEHUIO aKaJeMHUKa, eClIM 00PaTUThCS K pa-
6oram sTHOrpadoB u doaskaoprucToB Konna XIX — magama XX B., TO HE OcTa-
HETCS HUKAKMX COMHEHHH B TOM, YTO JIANYUKa — 3TO Pe3yJbTaT BeChbMa Xapak-
TEPHOM UIS TPAIWLMOHHON (B IEPBYIO OYepedb KPECThIHCKOM) KapTHHBI MHPa
MeTtadopr3alMKh ‘YeJOBEK — pacTeHHe’ M €€ YaCTHOrO BapHaHTa ‘JEBYIIKA —
mBetok’. OqHO U3 AUANIEKTHBIX 3HAUCHHH CII0BA 1anyuika — 3TO ‘KIIeBep’, IBETHI
KOTOPOro B (POJIBKIOPE OMMCHIBAIOTCS Pa3HOOOpPa3HBIMM OTTEHKAMH KPAacHOI'O
nBera. CrnenoBatensHo, B.B. BunorpamoB pekoHCTpyHpPYET CIEOYIOIIYIO ce-
MaHTHYECKYIO JBOJIOLHIO CJIOBA: «...KPacCHBIM LIBET aCCOLUHUPYETCA B IIPEI-
CTaBJIEHUHU HapoJa ¢ 00pa3oM KEHIIMMHBI <...> Janyuwika cTaja CUMBOJIOM >KEH-
IIMHBI, a 3aTeM MOTepsia B HEKOTOPBIX MECTaX CBOE MepBOHAYATIBHOE 3HAUCHUE
M clennanach JJackatelbHbIM cioBoM» [50. C. 15].

B HekoTOphIX CiTydasx MepTBasi BHyTpeHHss popMa adheKTOHMA MOXKET OBbITh
CBs3aHAa C apeasioM 3aMMCTBOBAHUS U SI3bIKOM-UCTOYHHMKOM. Tak, FeHIepHO 00001~
Hasl JIEKCEMa NauHbKa TAK)Ke OTHOCUTCS K TPYIINE HAa3BaHUM HESCHON 3TUMOJIOTHH,
Ha YTO HAIPSIMYIO YKa3bIBae€T HCTOPHKO-3TUMOJIOTHUECKHM ciaoBapk: «Ilai — «xo-
POILNMA, TOCIYIIHEIA, 00pa3oBeIii pedeHoky. IlaMHbKa — TXK. TOJIBKO PYCCKOE,
caadana (B XIX B.) M. 0., gaxke Tonbko nerepoyprckoe. Cp. v Hams (11, 5): mai,
MaMHbLKA — TeTep0., YYXOHCK. «YMHHK», «IOCIYIIHBIA (TOBOp. DUTATH). <...>
Janb, Hamo mojarath, ObLI IPaB, yKasbiBas HA (PUMHCKHM HMCTOYHHK 3TOr0 HECO-
MHEHHO 3aMMCTBOBaHHOro cioBa. Cp. ¢ (pHMH. OETCK. pal — «IIOCIYIIHBII»; CP.
paija — «urpyikay, paijata — «aackate» (pedenka) u ap.» [51. T. 2. C. 615]. Heo6-
XOIMMO OTMETHTh, YTO 3aTeMHEHHasi BHyTpeHHssS (hopMma adhekToHrMMa HUKaK He
MEIIIAeT ero yIoTPeOICHHIO B IIOBCEIHEBHOM IIPUBATHON KOMMYHUKAIIUH.

Htak, B COBPEMEHHBIX BOCTOUHOCBPOIIEHCKHX HCCIIEIOBAHUSAX JTOCTATOUYHO
XOpOIIO IIPOaHaJU3UPOBaHa IIPEXkKIe BCEro KOMMYHUKATHBHAS IIpupoaa addek-
TOHHMOB, KOTOPbIC, HECMOTPS Ha SIPKO BBIPAKCHHYIO HHTUMHOCTh, MAPKUPYIOT
HE TOJIBKO Y3KHI KpyT ONM3KHUX JroAeH (BIIOOJEHHEIE, CYIIPYKECKHUE Mmapsl, po-
JUTCIIA U JICTH), HO U IOBCEIHEBHBIC PEUYCBBIC B3aUMOACHCTBHS MEKIY 3HAKO-
MBIMU U (MHOI'[Ia) HE3HAKOMBIMH JIIOJIbMH, HAlpaBICHHBIEC MIPEK/IE BCEro, XOTI
W HE HWCKIIOYUTEIhHO, Ha (opMUpOBaHHE OiarompusTHoro GoHa noBepus U
B3aUMOIIOHUMAaHHS.

OpxHako B pe3ysbTaTe IIPOBEACHHOIO MCCIACAOBAHHS MOXHO YTBEPIKIATh,
410 a((HEeKTOHUMBI KaK YacTh SI3bIKOBOM CHCTEMbI M PEUEBOI'0 STHUKETA IO3BO-
JISIIOT MCCAEAOBAaTh UX M B 0Oojiee IMMPOKOM, JHHI'BOKYJLTYPOJOTHYECKOM ac-
IIEKTE C ICJIbIO BBISIBIICHUS B HUX OTPAXKCHMS MIUOITHUYCCKOM CICIU(UKHI TOH
WM WHOHM S3BIKOBOM KapTHHBI MUpa. Tak, mpeACTaBICHHBIM aHAIN3 PYyCCKUX
a(pPEKTOHNMOB 3KCIINLUPYET TAKHE OCOOCHHOCTH PYCCKOM JIMHTBOKYJIBTYPEI H
KOMMYHHUKAIIMH, KaK JIIO0OBb K JUMHUHYTHBAM, HPOHHUYECKAsT TOHAIIBHOCTh KOM-
MYHHKAIlMA ¥ TeHJIEpHas crenudukanis (GaTHIeCKuX CpPEACTB, TEKy4eCThb H
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XPOHOJIOTHYECKasi MAPKHUPOBAHHOCTh PEUEBOI'0 ATHKETA, a TAKXKE €ro TITyOnHHas
CBSI3b C TPATUIIMOHHOMN, HAPOIHON KapTHHONH MHpA.

Korpa B mauane XXI B. ocHoBarens nuHrBUCTHKN pumupenus (Peace Lin-
guistics) I'omec me Martoc BBell B HayKy IOHSATHE «KOMMYHHMKATHBHOE YMMPO-
TBOpeHHE (communicative peace)», OH ONPEHCINI €ro KaK «KOHCTPYKTHBHOE
o0IIeHre B OyXe YelnoBedecKoro mocroumHcrsa» [52. P. 343]. Jlymaercs, 4dro
JanbHeime uccieqoBanus ahGEeKTOHNMOB MOXKHO IIPOJO/KATh HE TOJIBKO B
JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHYECKOM MK (PYHKIHOHAIbHO-KOMMYHHKATHBHOM acCIIeK-
T€, HO W TI0J] 3HAKOM JIMHI'BUCTHUKH, HAIIPABJICHHOH Ha TApPMOHHU3AIIUI0 MEXKITNY-
HOCTHBIX OTHOIICHHUH.
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The article analyses Russian affectonyms (affectionate vocatives) as an important part of
emotive vocabulary, speech etiquette, and linguistic worldview. Affectonyms are a unique
phenomenon of the language system. Despite their high level of intimacy, they indicate not
only a tight circle of close people (lovers, married couples, parents and children), but also
everyday communication between acquaintances and, occasionally, strangers. The main
pragmatic goal of affectionate vocatives is to form the favorable climate of trust and mutual
understanding. The analysis of affectonyms as universal and ideo-ethnic entities is based on
the concepts of modern East European linguists. There are some basic universal characteris-
tics of affectonyms: (1) they have a high degree of expressiveness sometimes revealed only in
the diachronic aspect; (2) from a historical perspective, they are a product of melioration of
lexical meaning; (3) they demonstrate the emotiogenity as the ability to evoke an emotional
state in a recipient; (4) the range of their pragmatic meanings is extremely wide; (5) they im-
plement phatic and appellate functions of language. The analysis of the data of the Russian
National Corpus allows to drawing a number of conclusions about additional semantic and
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pragmatic meanings of affectonyms, including the following: affection, familiarity, conde-
scension, irony, reproach, soft and extreme aggression. The detailed comparative analysis of
the Dictionary of Russian Speech Etiquette by A.G. Balakay and the data of the Russian Na-
tional Corpus reveals some unique features of Russian affectonyms: (1) they have rich word
derivation, especially due to diminutive forms; (2) they are closely related to the traditional
linguistic picture of the world, which is sometimes quite obscure for native speakers; (3) they
always reflect the rules of etiquette of a particular time; (4) they have gender specification,
represented by gender neutral/specific and gender fluid (diachronically) names; (5) they are
actively used for creating ironic senses. The findings suggest that this research could also be
useful for a future study into a new linguistic direction (Peace Linguistics), which is part of
the interdisciplinary Peace Studies.
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